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	№ п/п
	Наименование тем дисциплины
	Очная на базе ОСО 2012


	
	
	Лек.
	Прак

С
	Лаб.


	ССРС

	
	
	4 семестр
	4 семестр

	Уровень - В2, Модуль 1- «Деловая коммуникация»

	1
	Международные контакты и их роль в жизни современного специалиста. 
	
	2
	
	3

	2
	Встречи, договоренности, телефонный разговор. Переговоры, профессиональные дебаты, презентации, конференции.
	
	2
	
	3

	3
	Деловая переписка (резюме , сопроводительное письмо; рекомендательное письмо;  рекламации,  просьбы, запрос информации, письмо – подтверждение, заказы, контракты и т.д.).
	
	2
	
	4

	4
	Международные программы и проекты. Международное сотрудничество вуза. 
	
	2
	
	4

	5
	Предмет культурологии. Профессиональная культура специалиста
	
	2
	
	3

	6
	Культура и образование в вузах Казахстана.
	
	2
	
	3

	7
	Язык Культурологии
	
	2
	
	4

	8
	Профессиональная деятельность в жизни человека. Трудоустройство. Резюме. Пути повышения квалификации. 
	
	3
	
	4

	9
	Этапы культурологического исследования (практическая культурология)
	
	2
	
	3

	10
	Современное состояние отрасли. Существующие проблемы и пути их решения.
	
	2
	
	4

	11
	Культурологические концепции
	
	1
	
	4

	12
	Проектная деятельность.
	
	2
	
	4

	13
	Влияние СМИ на культуру общества

	
	1
	
	4

	14
	Культурная политика в РК
	
	2
	
	5

	15
	Особенности научно-исследовательской работы культуролога и способы ее организации 
	
	2
	
	5

	16
	Текущий контроль
	
	1
	
	3

	
	ИТОГО:
	0
	30
	0
	60


	№
	Название тем
	Формы контроля

	1
	Международные контакты и их роль в жизни современного специалиста.
	Письменная (деловые письма, составление резюме, бланков, формуляров); устная (передача содержания текста)

	2
	Встречи, договоренности, телефонный разговор. Переговоры, профессиональные дебаты, презентации, конференции.
	Устная (ведение переговоров, деловых встреч)

	3
	Деловая переписка (резюме, сопроводительное письмо; рекомендательное письмо;  рекламации,  просьбы, запрос информации, письмо – подтверждение, заказы, контракты и т.д.).
	Письменная (заполнение официально-деловой документации)

	4
	Международные программы и проекты. Международное сотрудничество вуза.
	Письменная (ведение переписки с зарубежными вузами в рамках академической мобильности)

	5
	Предмет культурологии. Профессиональная культура специалиста
	Устная (реферирование, аннотирование).

	6
	Культура и образование в вузах Казахстана.
	Устная (реферирование, аннотирование).

	7
	Язык Культурологии
	Презентация работы

	8
	Профессиональная деятельность в жизни человека. Трудоустройство. Резюме. Пути повышения квалификации. Индивидуально-личностный и профессиональный рост студента и специалиста.
	Письменная (составление портфолио специалиста)

	9
	Текущий контроль
	РК 1

	10
	Этапы культурологического исследования (практическая культурология)
	Устная (реферирование, аннотирование).

	11
	Современное состояние отрасли. Существующие проблемы и пути их решения.
	Написание статей по специальности.

	12
	Культурологические концепции
	Устная  (реферирование, аннотирование).

	13
	Проектная деятельность.
	Устная (защита рефератов, докладов, курсовых работ, авторефератов дипломных работ)

	14
	Влияние СМИ на культуру общества

	Презентация

	15
	Культурная политика в РК 
	Устная  (реферирование, аннотирование).

	16
	Особенности научно-исследовательской работы культуролога и способы ее организации
	Устная (защита рефератов, докладов, курсовых работ, авторефератов дипломных работ)

	17
	Текущий контроль
	РК 2


Фонетический минимум

Необходимо правильно произносить звуки и читать слова и предложения. Для этого следует:

1.  усвоить правила произношения отдельных букв и буквосо​четаний, а также правила ударения в слове и в целом предложе​нии; при этом особое внимание следует обратить на произноше​ние тех звуков, которые не имеют аналогов в русском языке;

2. регулярно упражняться в чтении и произношении по со​ответствующим разделам рекомендованных программой учеб​ников и учебных пособий.

Для того чтобы научиться правильно читать и понимать про​читанное, следует широко использовать современные техничес​кие средства, сочетающие зрительное и слуховое восприятие.

Систематическое прослушивание звукозаписей помогает приобрести навыки правильного произношения.

При чтении необходимо научиться делить предложения на смысловые отрезки — синтагмы, что обеспечит правильную технику чтения, необходимую для правильного понимания текста. Осмысленное соединение слов в логически связанные отрезки (речевые такты) дает возможность выделить то глав​ное, что имеет основное значение для высказывания, и делать паузы там, где это требуется по смыслу.

Чтобы в процессе чтения правильно делить предложения на такты, надо связывать строевые слова (артикли, указатель​ные и притяжательные местоимения, предлоги, прединфинитивную частицу, личные местоимения) с теми смысловыми, знаменательными словами, показателями грамматической функции которых они являются. Главное слово, выражающее основной смысл высказывания, произносится с большей си​лой, служебные слова с меньшей и, как правило, они не несут на себе ударения.

Лексический минимум

За  курс обучения студент должен приобрести словар​ный запас в 2500 – 

3000 лексических единиц (слов и словосочетаний).

Данный объем лексических единиц является основой для расширения потенциального словарного запаса студентов, и поэтому программа предусматривает усвоение наиболее упот​ребительных словообразовательных средств немецкого язы​ка: наиболее употребительные префиксы, основные суффик​сы имен существительных, прилагательных, глаголов, наречий, приемы словосложения, явления конверсии (переход слова из одной части речи в другую).

Потенциальный словарный состав может быть значительно расширен за счет терминов и интернациональной лексики, со​впадающей или близкой по значению с такими же словами рус​ского языка, но отличающейся от них по звучанию и ударению.

В словарный запас включаются также фразеологические со​четания, устойчивые фразы, клише, идиоматические выражения, наиболее употреби​тельные синонимы, антонимы немецкого языка.

Грамматический минимум 

Морфология

Имя существительное.

· Признаки имени существительного:

- артикли (определенный и неопреде​ленный);

- управление имен существительных;

- типы склонения имен существительных.

· Множественное число имен существительных: 
- образование множественного числа имен существительных 
    - сложносоставные имена существительных (Komposita, Abkürzungen) 
· Образование имен существительных.

Имя прилагательное и наречие.

· Степени сравнения. 

· Типы склонения имен прилагательных.
Имена числительные. 

· Количественные и порядковые числительные. 

· Numeralien.
Местоимения. 

· Склонение местоимений.
· Личные местоимения; притяжательные местоимения. 

· Возврат​ные  местоимения.

· Вопроситель​ные, указательные, относительные местоимения. 

· Неопределенно-личное  местоиме​ние  man и его функции. 

· Безличное местоимение es, отрицательное местоимение kein/keine. Отрицание nicht.
Глагол. 

· Виды глаголов. Вспомогательные глаголы haben, sein. Временные формы.
· Возвратные глаголы. 
· Действительный и страдательные залог. 

· Особенности пе​ревода пассивной конструкции на русский язык. 

· Модальные глаголы и их эквиваленты. 

· Основные сведения о сослагательном наклонении. Konjuktiv.
· Образование повелительного наклонения и его отрицатель​ной формы.

Причастие I, II и причастные обороты.

Синтаксис

· Структурные особенности немецкого предложения:

- простое распространенное предложение; 
- члены предложе​ния;
    - инфинитивные конструкции haben/sein + zu + Infinitiv; um … zu.      

- прямой порядок слов повествовательного предложения в утвердительной и отрицательной формах;

- виды вопросительных предложений.
· Безличные и неопределенно-личные предложения.

· Сложносочиненное и сложноподчиненное предложение:

- главное и придаточные предложения;

- союзное и бессоюзное подчинение определительных и дополнительных придаточных предложений;

- обороты, равнозначные придаточным предло​жениям.
4.4 Содержание модулей
Модуль 1 - «Деловая коммуникация»
1. Избранное направление профессиональной деятельности.

2. История, современное состояние и перспективы развития изучаемой науки.

Изучаемые дисциплины, их проблематика. Основные сферы деятельности в данной профессиональной области.

Функциональные обязанности различных специалистов данной профессиональной сферы. Выдающиеся личности данной науки. Основные школы и открытия.
Рецептивные виды речевой деятельности. 

Аудирование и чтение.

Понимание основного содержания: публицистические, научно-популярные и научные тексты об истории, характере, перспективах развития науки и профессиональной отрасли: тексты интервью со специалистами и учёными данной профессиональной области;

Понимание запрашиваемой информации: научно-популярные и прагматические тексты (справочники, объявления о вакансиях);

Детальное понимание текста: научно-популярные и общественно-политические тексты по проблемам данной науки/отрасли (например, биографии).
Продуктивные виды речевой деятельности

Говорение: монолог-описание (функциональных обязанностей/ квалификационных требований); монолог-сообщение (о выдающихся деятелей науки и профессиональной сферы, о перспективах развития отрасли); монолог-рассуждение по поводу перспектив карьерного роста/возможностей личностного развития; диалог-интервью/ собеседование при приёме на работу. Аннотирование, реферирование аутентичных научно-популярных статей, текстов, рефератов, монографий.
Письмо: написание биографии; сопроводительного письма; тезисов письменного доклада.
Модуль 2 - «Введение в специальность»

Квалификационные требования к специалистам данной профессиональной области в Казахстане и за рубежом. Личностное развитие и перспективы карьерного роста. Предпосылки и последствия научных открытий и изобретений.

Социальная ответственность специалиста за результаты своего труда.

Предмет культурологии. Профессиональная культура специалиста
Культура и образование в вузах Казахстана.
Язык Культурологии
Этапы культурологического исследования (практическая культурология)
Культурологические концепции
Влияние СМИ на культуру общества
Особенности научно-исследовательской работы культуролога и способы ее организации
Культурная политика в РК

Рецептивные виды речевой деятельности. 

Аудирование и чтение.

Понимание запрашиваемой информации: научно-популярные тексты, специальные прагматические тексты (буклеты, справочники), нелинейные тексты (таблицы, схемы, графики, диаграммы, карты, гипертексты и др.);

Детальное понимание текста: научно-популярные и общественно-политические тексты по проблемам данной науки/ отрасли.

Продуктивные виды речевой деятельности

Говорение: монолог-сообщение/ доклад; выступление на круглом столе проблемной группы; диалог-беседа по обозначенной проблематике; деловая беседа/ деловая игра; обсуждение проблемных деловых ситуаций, 
Письмо: деловые письма различных типов, памятки, протоколы и т.д.; выполнение письменного проектного задания.
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